MINISTRY OF BUSINESS,
INNOVATION & EMPLOYMENT
HTKINA WHAKATUTUKI

o

MEMORANDUM OF ARRANGEMENT
BETWEEN

THE MINISTRY OF BUSINESS, INNOVATION AND EMPLOYMENT OF
NEW ZEALAND

AND
THE NATIONAL NATURAL SCIENCE FOUNDATION OF CHINA
ON
SCIENTIFIC COOPERATION

The Ministry of Business, Innovation and Employment of New Zealand (MBIE),
on behalf of New Zealand’s science and research organisations and the National

Natural Science Foundation of China (NSFC);

RECOGNISING the opportunities for jointly beneficial bilateral scientific
collaboration that can be supported by cooperation between MBIE and NSFC;

ACKNOWLEDGING New Zealand’s science and research organisations’ and
NSFC’s established researcher-to-researcher relationships;

CONSIDERING the desirability, in areas of common interest, of promoting
collaboration between scientific and research-focused organisations for the
purpose of using science and research to develop economic, environmental, and

social benefits in New Zealand and China;

MBIE and NSFC (Collectively referred to as the "Participants”) have jointly decided
to enter into this Memorandum of Arrangement (“The Arrangement”) to reflect

their joint understanding:

1. Definitions

1.1. “Cooperative activity” means any activity carried on or supported by
MBIE and NSFC pursuant to this Arrangement;

1.2. “Intellectual Property” means the subject matter listed in Article 2 of the
Convention Establishing the World Intellectual Property Organization
done at Stockholm on 14 July 1967 (as amended on 28 September 1979)



and may include other subject matter as jointly decided by the
Participants;

1.3. “Joint research” means research, development, science, and innovation
that is implemented with financial support from one or both
Participants and that involves collaboration by researchers from
research organisations supported by this Arrangement.

2. Objectives
2.1. The objectives of this Arrangement are to:

2.1.1. Setin place the conditions to increase the excellence, depth, and
impact of scientific research through the closer cooperation of New
7Zealand and Chinese researchers and research organisations;

2.1.2. Support the establishment and/or strengthening of collaborations
between New Zealand and Chinese researchers and research
organisations in jointly decided areas.

3. Principles
3.1. This Arrangement establishes the framework for the overall science and
research relationship between MBIE and NSFC;

3.2. Subject to the applicable laws, regulations, and policies of both New
Zealand and China, MBIE and NSFC will conduct their relationship on the

basis of the following principles:

3.2.1. shared responsibility, research integrity, and mutual benefit;

3.2.2. cooperation in the promotion of science and research results and
outcomes, with the purpose of maximising environmental, social,
economic, and other benefits to New Zealand and China;

3.2.3. commitment to open science and research, where appropriate.
4. Coordination of Cooperative Activities and Joint Research

4.1. MBIE and NSFC will be responsible for executive oversight of progress
towards the objectives of this Arrangement.

4.2. MBIE and NSEC will meet at least annually to discuss and review the
progress and implementation of this Arrangement and any associated

issues between the Participants.

4.3. Each Participant will designate a contact person as the main coordinator
for cooperative activities under this Arrangement and will notify each

other when any changes occur.



5. Areas of Cooperative Activity

5.1. The Partl.cipants will explore possibilities for jointly beneficial research
cooperatlon in the jointly decided bilateral priority areas of food,
environment, and health and biomedical sciences as outlined in the
Arrangement on a Five-Year Roadmap for New Zealand - China Science
and Technology Cooperation 2023-2027.

5.2. Specific areas of mutual interest for collaboration will be defined
through consultation between MBIE and NSFC.

5.3. Cooperative activities the Participants will endeavour to support may
include, but are not limited to:

5.3.1. jointly funding collaborative research projects;

5.3.2. facilitating the exchange of researchers and information, including
through convening workshops and symposia;

5.3.3. Facilitating relevant training and capacity building.

5.4. Cooperative activity may also include any other activities jointly decided
by MBIE and NSFC.

5.5. MBIE and NSFC will jointly discuss and jointly decide the specific form
of any cooperative activities. Issues such as the number of grants per
year, proposal review criteria and procedures, and timeline for project
management may be jointly decided following full consultation between

the Participants.
6. Treatment of Intellectual Property

6.1. The Participants recognise that activities carried out under this
Arrangement may produce patentable results and/or other intellectual
property and may lead to publications and disseminations of scientific

findings.

6.2. Nothing in this Arrangement is intended to affect the existing
intellectual property rights of individual scientists, researchers, research
organisations and academic institutions, which should in all cases be
recognised and preserved. Each Participant should strictly follow its
own laws and regulations, including regarding intellectual property
protection particularly during the project implementation process. For
joint research under this Arrangement, intellectual property
arrangements should be mutually decided on a case-by-case basis by the
affected researchers and research organisations.

7. Funding
7.1. Cooperative activities carried out under this Arrangement will be
subject to the availability of funds and resources, and subject to each

Participant’s relevant organisational priorities, policies.
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7.2. Any specific tasks, duties, and conditions with respect to jointly decided

cooperative activities, will be documented in writing by the Participants
on a case-by-case basis.

8. Other Arrangements

8.1. This Arrangement is without prejudice to any other cooperation that

may be carried out pursuant to other arrangements between New
Zealand and China.

9. General Provisions

9.1. The Participants will work jointly on any announcements or
communications relating to, or arising from, this Arrangement.

9.2. The Participants will not use each other’s names and/or logos in any
communication intended for the public domain - written, verbal or
electronic - without prior written consent from the other Participant.

9.3. Any difference in interpretation of this Arrangement, or in relation to a
matter arising from this Arrangement, will be resolved by mutual
; discussion.

10.Commencement and Tern_lination
10.1.This Arrangement:

and continue to have




MBIE
Nic Blakeley, Deputy Secretary

949 |\ 75

Date

NSFC
Dr. YU Jihong, Vice President

2910 [53

Date
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